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СЛАВЯНСКАТА КИРИЛСКА КНИГА  В ГУТЕНБЕРГОВАТА
                           ГАЛАКТИКА ПРЕЗ XV–XVI ВЕК
                                                       А Н О Т А Ц И Я
Предложеният цикъл от лекции е предназначен за докторанти, които  желаят да разширят и специализират познанията си по проблемите на средновековната българска (южнославянска) книжнина и средновековния български език от епохата на османската доминация на Балканите със специален акцент върху появата на първите печатни книги с кирилски шрифт за православните славянски народности. Неговата основна насоченост са лингвотекстологическите и културологичните проучвания върху славянските кирилски инкунабули и палеотипи, или върху първите печатни книги от XV–XVI в. и тяхното взаимоотношение със средновековната славянска и българска ръкописна традиция. За целта са подбрани примерни теми, които надграждат задължителния обем от знания за особеностите на литературната продукция (текстов репертоар; текстологически проблеми; рецепция; оригинални славянски творби) и за особеностите на използвания през посочения период книжовен език на фонетико-графично, граматическо и лексикално ниво. Съпътстващ обем информация задължително е свързан с голямото културно значение на книгопечатането като етап от разпространението на информация и значението му за книжовната практика. Основните компетенции, които следва да бъдат придобити или задълбочени в хода на курса, са: умение за работа със средновековни текстове в ръкописен и печатен вид и съпоставка на текстови представители от различни диахронни срезове; работа с описи на книги и диахронни речници; разпознаване на основните езикови особености на текста и допълнителните езикови промени в него, проникнали в различен исторически период и в различна езикова среда; овладяване и практическо приложение на основните термини и  методи на текстологията; умение езиковите факти да се ситуират в съответната историческа и културна среда; начални умения за дескрипция и идентификация на ранни печатни книги.
Хорариум: 15 лекции с времетраене на всяка от 2 учебни часа.
Основни форми на обучение: лекция, включително в дистанционен формат; семинар – кратка разработка от докторанта по предварително зададена тема, библиография и план за работа; събеседване.
The Slavic Cyrillic Book in the Gutenberg galaxy during the 15th -16th 

                                    Centuries

                                                     ANNOTATION

The proposed course of lectures is addressed to PhD students who would like to enlarge their knowledge and specialize on the problems of the Medieval Bulgarian (South Slavonic) literature and language from the Ottoman times with special emphasis on the appearance of the first printed Cyrillic books for the Orthodox Slavic peoples. Its main trend is the linguistic and cultural studies of the 15th-16th cc. Cyrillic incunabula and palaeotypes and their relationship with the Medieval Slavonic written tradition. The concrete subjects of lectures are chosen in order to complete the obligatory minimum of knowledge about the literary production (textual repertory, text study, reception, original Slavonic works) and the phonetic, graphic, grammatical and lexical peculiarities of the Bulgarian literary language from the period. The cultural significance of the Slavonic printing as form and stage of information spread is also given priority. The basic competences to be acquired or fostered are as follows: ability of work with Medieval Slavonic texts in manuscript and printed form; comparison between texts which vary in chronology, localization and linguistic norms; work with catalogues and diachronic dictionaries; ability of detecting the main linguistic features of the text prototype and the subsequent changes it is charged with according to the cultural and linguistic environment; basic knowledge for description and identification of early printed Cyrillic books.     
Program/ hours: 15 lectures (30 hours)

Main form of education and feedback: lecture, including in distance format; seminar – individual assignment on preliminary chosen topic with provided bibliography and guidance; discussion. 

                                       У Ч Е Б Н А  П Р О Г Р А М А

1. Южните славяни и книгопечатането в европейски контекст.
2. Славянските кирилски инкунабули и палеотипи от XV–XVI в: центрове, печатари, книги.

3. Графични аспекти на кирилските шрифтове от XV–XVI в.
4. Шрифтът и правописът като основа за класификацията и идентификацията на изданията. Кирилицата в Европа през XVI в.
5. Венеция – европейската столица на книгоиздаването и «градът на книгите» през XVI в. 

6. Предисловията и послесловията на печатните книги от XVI в.: жанрова специфика и функции.

7. Съдържателен репертоар на печатните книги от XVI в. и проблемите на езика, на който се печата.
8. Венецианските книги за българи и сърби като социолингвистичен и културен феномен.

9. Първият български печатар Яков Крайков във Венеция през XVI в.

10. Богослужебните издания на Яков Крайков.

11. Сборникът за пътници “Различни потреби” от 1571–1572 г.

12. “Абагар” на Филип Станиславов от 1651 г. и Авгаровият цикъл във венецианските издания.
13. Венецианското кирилско книгопечатане от XVI в. и феноменът “църковнославянски печатни книги” от XVII в. в българската книжовна традиция.

14.  ПРАКТИКУМ № 1: Описване и каталогизиране на ранни кирилски издания.
15. ПРАКТИКУМ № 2: Съдържателно-езикова характеристика на ранните кирилски издания.
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